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Träger anschrauben / Install Supports by using screws 
Fixez le support en utilisant des visses / Fissare il supporto con chiodi

Träger anschrauben / Install Supports by using screws 
Fixez le support en utilisant des visses / Fissare il supporto con chiodi

V E L U X 96°
Träger annageln / Install Supports by using nails 
Fixez le support en utilisant des clous / Fissare il supporto con viti
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Träger / Support / Support / Supporto

Montageanleitung
Rollo

Assembly instruction Roller blind
Manuel store Enrouleur

Istruzioni di montaggio Tende a rullo

DFS

 

Bitte lesen Sie die nachfolgenden Hinweise sorgfältig vor
der Montage und beachten Sie die Montagereihenfolge.

Please read the following advices prior to assembly and note
the order of assembly.

Veillez svp bien lire les instructions avant le montage et faites
attention à I'ordre d'installation. 

Vi invitiamo a prendere visione delle seguenti informazioni
prima dell'installazione, nonmchè di seguire I'ordine delle
operazioni indicate.

VELUX 105° VELUX 96°

Träger annageln / Install Supports by using nails 
Fixez le support en utilisant des clous / Fissare il supporto con viti
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R O T O 100°

Träger / Support / Support / Supporto

ROTO 100° 90°
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Abschlussprofilhalter / Bottom end profile holder
Fixation barre de charge / Bloccaggio del profilo inferiore
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Mit Spannschlüssel ca. 12-15-mal im Uhrzeigersinn drehen.
The Spanner clockwise approximately 12 to 15 times.
12 á 15 fois la clé dans le sens des aiguilles d'une montre.
Ruotare la chiave ca. 12-15 volte in senso orario.
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Träger (VELUX 96°) 
support / Support / Supporto 
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support / Support / Supporto 
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! Abgeschrägte Kante vorne!
! Bevelled edge in front!

! Abgeschrägte Kante vorne!
! Bevelled edge in front!

! Abgeschrägte Kante vorne!
! Bevelled edge in front!

Feder spannen
Adjust spring mechanism / Ajustez la tension  / La molla caricare

! Bord chanfreiné en avant!
! Inserire con I'angolo smussato davanti!

! Bord chanfreiné en avant!
! Inserire con I'angolo smussato davanti!

Rollo entnehmen / Remove your roller blind
Retirez votre store / Rimuovere la tenda a rullo
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Demontage
Disassembly / Démontage / Smontaggio
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! Abgeschrägte Kante vorne!
! Bevelled edge in front!

! Bord chanfreiné en avant!
! Inserire con I'angolo smussato davanti!
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! Bord chanfreiné en avant!
! Inserire con I'angolo smussato davanti!

Das Rollo mit gespannter Feder in den Träger einsetzen.
Anschließend den Spannschlüssel entfernen.
Insert the roller blind with tensioned spring into the support.
Then remove the spanner.
Insérez le store dans le support avec le ressort tendu.
Enlevez ensuite la clé.
Inserire il rullo con la molla tensionata nel supporto, quindi
rimuovere la chiave.


